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tariel futkaraZe 
 

qarTuli enis teqnologizeba: pirveli rigis 
gadaudebeli amocanebi1 

 
Tqveno uwmindesobav, meufeno, qalbatonebo da batonebo, 

pirvel rigSi,  gilocavT 14 aprils - saqarTvelos saxelmwifo 
enis dRes. 
1978 wlis 14 aprils, saqarTvelos mosaxleobis Rirseulma 

Svilebma, qarTvelebmac da sxva eTnikuri jgufebis 
warmomadgenlebmac, daicves saqarTvelos saxelmwifo enis 
statusi, Sesabamisad, 14 aprili aris saqarTvelos 
saxelmwifo enis dacvis dRe da ara mxolod qarTvelTa 
dedaenis dRe.  
14 aprili dRemde oficialurad kvalificirdeba, rogorc 

qarTvelTa dedaenis dRe; aseTi saxeldeba naklebad iZleva 
saSualebas, 14 aprili izeimon saqarTvelos moqalaqe 
eTnikurma somxebma, azerbaijanlebma, rusebma, osebma, afxazebma 
da a.S. dedaenad miCnevis SemTxvevaSi am dRes ra unda izeimon, 
magaliTad, saqarTvelos moqalaqe somxebma? 
Tuki 14 aprili xelisuflebis mier oficialurad 

gamocxaddeba saqarTvelos saxelmwifo enis dRed, 
darwmunebuli var, saqarTvelos moqalaqeni am dRes 
pativiscemiT aRniSnaven ara mxolod TbilisSi, baTumSi, 
zugdidsa Tu TelavSi, aramed, axalqalaqSic, marneulSic, 
walkaSic... mova dro, cxinvalSic, galSic, soxumSic da a.S. 
vfiqrob, 14 aprilis saxeldeba mxolod qarTvelTa dedaenis 

dRed akninebs 35 wlis winandeli movlenis 
zogadsaxelmwifoebriv mniSvnelobas da xels ar uwyobs  
Cveni eTnikuri umciresobebis integracias qarTulenovan 
saxelmwifoSi. 
aqve aRvniSnav: 
mravali saukunea, qarTvelebi dedaenis dRes vuwodebT 

lazares SabaTs; wels lazares SabaTi - qarTuli enis dRe - 
aris 27 aprils.  
bolo periodSi xelisuflebis mier araadekvaturad 

naklebi yuradReba eTmoba saqarTvelos saxelmwifo enas: 
                                                            
1 2013 wlis 14 aprils saqarTvelos sapatriarqosTan arsebuli 
axalgazrdobis sulieri da inteleqtualuri ganviTarebis centrSi 
(samebis axalgazrduli centri) wakiTxuli teqsti /mimarTva 
eklesiisa da xelisuflebis pirvel pirebs da moxseneba qarTuli enis 
teqnologizebis Sesaxeb/. 
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deda ena aris naciis arsebobis safuZveli, xolo 
saxelmwifo ena qveynis Rirsebis sazomia; Sesabamisad, yvela 
normaluri xelisufleba gansakuTrebul yuradRebas aqcevs 
saxelmwifos mTavar enas, paralelurad, ucxo enebsa Tu 
umciresobebis enebs; samwuxarod, dRes saqarTveloSi bevrs 
laparakoben regionuli Tu ucxo enebis Sesaxeb; magaliTad, 
saqarTvelos usafrTxoebis oficialur koncefciaSi 
gaTvaliswinebulia inglisuri enis swavlebis aucilebloba, 
magram gaazrebuli ar aris saqarTvelos saxelmwifo enis 
statusis perspeqtiva; kerZod, qarTuli ena, rogorc 
saxelmwifo ena de faqto ar funqcionirebs saqarTvelos 
teritoriis mesamedze, danarCen teritoriaze ki misi 
daculobis xarisxi kritikas ver uZlebs; usafrTxoebis 
koncefciaSi araferia naTqvami am mimarTulebiT. 
 
axla ufro konkretulad Cemi dRevandeli moxsenebis 

Temis Sesaxeb: 
dRes qarTuli ena sul axali gamowvevis winaSe dgas: 

Tanamedrove teqnologiebi radikalurad Secvlis msoflios 
enaTa momavals.  
saqarTveloSi jerjerobiT ar arsebobs qarTuli enis 

srulmasStabian teqnologizebaze orientirebuli arc erTi 
instituti; Sedegad, qarTveli eri da saqarTvelos 
saxelmwifo yvelaze naklebadaa momzadebuli am didi 
gamowvevisTvis.  
Tanamedrove Tu momavali teqnologiuri naxtomebis 

pirobebSi qarTuli saliteraturo ena kulturul enaTa 
rigSi rom darCes, saamisod aucilebelia, droulad 
ganxorcieldes jer naweri, Semdeg ki, uaxloes momavalSi,  
zepiri teqstis avtomaturi Targmani; es SesaZlebels gaxdis, 
rom saqarTvelos moqalaqem Tavis saxelmwifo enaze miiRos 
globalur qselSi arsebuli informaciebi. saxelmwifo ena 
qveynis Rirsebis sazomia, Tanamedrove saxelmwifos Rirsebis 
erT-erTi umTavresi sazomia saxelmwifo enis teqnologizebis 
done; garda amisa, mxolod qarTuli enis Tanamedrove 
teqnologiebis enad qcevis SemTxvevaSi SeinarCunebs qarTveli 
eri Tavisi kulturis ganmsazRvrel umTavres fenomens - 
dedaenas; Sesabamisad, avtomaturi Targmanis paralelurad, 
aucilebelia momzaddes kompiuteruli programebi, romlebic 
uzrunvelyofs qarTuli enis srulmasStabian 
teqnologizebas. 
Tavis droze msoflios mravali ena daikarga imitom, rom 

misma mflobelma xalxma droulad ver Seqmna damwerloba 
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Tavisi dedaenisaTvis; Tanamedrove pirobebSi bevri 
mravalsaukunovani samwignobro tradiciis ena da 
saxelmwifo ena gaqreba, Tuki  mocemuli ena droulad ver 
gaxdeba internetsivrcis, avtomaturi Targmanebis, 
ultraTanamedrove teqnikis zepiri brZanebiT marTvis ena; 
kerZod, vfiqrob, aucilebelia, saxelmwifos programuli 
dafinansebiT (da ara, moklevadiani sagranto wesiT) droulad 
ganxorcieldes mravalprofiliani grZelvadiani proeqti, 
romlis produqcia iqneba kompiuteruli programebi, 
romlebic: 
a. qarTul zepir metyvelebas gadaaqcevs nabeWd teqstad,  
b. avtomaturad aametyvelebs qarTul nabeWd eleqtronul 
teqsts,  

g. gaacifrebs nabeWd produqciasa da xelnawerebs, 
d. ganaxorcielebs srulyofil avtomatur qarTulenovan 
marTlweras, 

e. ganaxorcielebs avtomatur Targmans qarTulidan sxva 
enebze da piriqiT...  

 
warmodgenili amocanebis gansaxorcieleblad aseve 

programuli dafinansebiT saswrafodaa Sesaqmneli: 
 qarTuli enis didi eleqtronuli ganmartebiTi  leqsikoni 

/sadac Seva rogorc saliteraturi enis, aseve, qarTvelTa 
dialeqtebis leqsikac/; 

 eleqtronuli mravaldargovani terminologiuri 
leqsikoni; 

 samwignobro enis normebis interaqtiuli vebportali; 
 sakuTari saxelebis normatiuli eleqtronuli leqsikoni;  
 qarTuli enis teqstebis erovnuli korpusi, sadac Seva 

qarTuli saliteraturo enis masalac da qarTvelTa 
dialeqturi monacemebic /megrul-lazuri da svanuri 
idiomebis CaTvliT/2 da sxv. 

                                                            
2 qarTuli teqstebis erovnuli korpusi (qarTveluri 
dialeqturi monacemebiT) qarTul enas SeunarCunebs istoriul 
erovnul (gamaerTianeblur) da kulturul funqcias.  
dRes aris mcdeloba, qarTuli teqstebis korpusis paralelurad 
daigegmos /da Seiqmnas/ megruli, svanuri da lazuri teqstebis 
damoukidebeli korpusebic. uaxloes periodSi enobrivi korpusi 
iqceva eris /eTnikuri jgufebis/ identobis umTavres ganmsazRvrel 
faqtorad, Sesabamisad, qarTuli teqstebis erovnuli korpusis 
nacvlad oTxi damoukidebeli "enis" korpusis (qarTulis, megrulis, 
lazuris, svanuris) Seqmnis mcdeloba moemsaxureba mavanTa interess, 
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saqarTveloSi qarTuli ena ar aris mxolod erT-erTi 

saswavlo sagani; igi sxva saganTa swavlebis enacaa; davimowmeb 
profesor naTela maRlakeliZisa da profesor nana lolaZis 
kvlevebis Sedegebs da mokled vityvi: 
arsebuli erovnuli saswavlo gegma seriozul cvlilebebs 

moiTxovs. saWiroa Seiqmnas qarTuli saliteraturo enis 
swavlebis erTiani koncefcia swavlebis yvela safexurisaTvis; 
amasTan, sagangebo RonisZiebebia gasatarebeli maswavlebelTa 
maRal doneze momzadebisaTvis da ara mxolod - 
gadamzadebisaTvis. 
aseve, aucilebelia, SemuSavdes saxelmwifos pragmatuli 

midgoma qarTvelTa zepiri saSinao metyvelebebis 
gadasarCenad, romelTac namdvilad emuqrebaT safrTxe; 
kerZod, gansakuTrebiT didi safrTxis winaSe aris: svanuri, 
taouri, livanuri, imerxeuli, raWuli, xevsuruli, TuSuri, 
moxeuri... qarTvelTa es kiloebi Cvens Tvalwin qrebian! 
Sesabamisad, aucileblad migvaCnia, saskolo sagnad SemoviRoT: 
"qarTvelTa enobrivi samyaro", romlis pirvel nawilSi 
warmodgenili iqneba yvela qarTveluri dialeqtis 
gavrcelebis areali da metyvelebis nimuSebi, xolo meore 
nawilSi Seva specialuri kiTxvari da instruqcia, rom 
mocemuli qarTveluri kilos mflobels saSualeba hqondes, 
Seiswavlos da warmoaCinos misi kuTxuri metyvelebis leqsika. 
 

                                                                                                                                       
enobriv-eTnikur-kulturulad daanawevros mravalsaukunovani 
qarTveli eri. . aseve, problemuria arn. Ciqobavas enaTmecnierebis 
institutis proeqtic: "saqarTvelos lingvisturi portreti", 
romlis mixedviTac damoukidebel enebad iTvleba megrul-lazuri da 
svanuri; aq sxva winaaRmdegobacaa: saqarTvelos mosaxleobis 
"lingvisturi portreti" ver Seiqmneba mxolod qarTveluri 
masaliT.   
vfiqrob, logikuria, megrul-svanuri-lazuri dialeqturi masala, 
sxva qarTvelur dialeqtur (xevsurul, imerul, taour, herul, 
kaxur, mesxur...) monacemebTan erTad Sevides qarTuli enis erTian 
erovnuli korpusSi dialeqtebis statusiT; kerZod: 
sxva mravali enis msgavsad, qarTvelur enobriv samyaroSic ena-
kiloebis statusi Cven mier sociolingvisturi kriteriumebiT 
fasdeba, Sesabamisad, Cveni proeqtis mixedviT qarTuli teqstebis 
erovnul korpuss aqvs qarTuli standartuli enisa da qarTveluri 
dialeqturi masalis ganyofilebebi, romelTa leqsikuri fondebi 
qarTvelTa samwignobro enis erTian perspeqtiul saleqsikono 
bazadaa gaazrebuli.  
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imediT aRvniSnav, rom saqarTvelos kaTolikos-patriarqis 
locva-kurTxeviTa momzadebul dRevandel samecniero 
konferenciaze specialistTa mier warmodgenili daskvnebi 
akademiur safuZvels moumzadebs axal xelisuflebas, 
sistemurad dagegmos da gadadgas is aucilebeli nabijebi, 
romlebic uzrunvelyofs: 
 

1. Tanamedrove pirobebSi qarTuli enis kulturuli 
funqciis SenarCunebas,  
 
2. qarTuli enis, rogorc saxelmwifo enis uflebebis 
dacvas, swavlebasa da kvlevas, 
 
3. qarTvelTa samwignobro enis masazrdoebeli nakadulebis 
- qarTvelTa dialeqtebis - gadarCenasa da kvlevas. 
 
konkretuli amocanebi ase SeiZleba Camoyalibdes: 
 

1. qarTuli eleqtronuli nabeWdi teqstis ametyveleba: 
1.1. sintezatori alofonuri bazis safuZvelze; 
1.2. sintezatori marcvlovani bazis safuZvelze; 
1.3. sintezatori difonuri bazis safuZvelze da sxv. 
2. qarTuli metyvelebis nabeW teqstad qceva: 
2.1. karnaxiT teqstis Cawera 
2.2. teqnikis xmiT marTva da sxv. 
3. ukve dabeWdili wignebis/Tu gazeTebis/ teqstebisa da 
xelnawerebis  eleqtronul nawer teqstad qceva (gacifreba); 
4. qarTuli enis morfologiur da sintaqsur procesorebze 
dafuZnebuli marTlmweris momzadeba; 
5. qarTul-inglisuri orenovani Transfer tipis Targmanis 
ganxorcieleba /naweri teqstisa/; 
5.1. konkretul logikur gramatikul modelze 
orientirebuli qarTuli enis morfologiuri procesoris 
ageba; 
5.2. konkretul gramatikul modelze araorientirebuli 
qarTuli enis morfologiuri procesoris ageba; 
5.3. qarTuli enis sintaqsuri procesoris ageba; 
6. qarTul-inglisuri orenovani Targmanis ganxorcieleba e.w. 
logikur-maTematikuri meta-enis SuamavlobiT; 
7. qarTuli enis leqsikur monacemTa eleqtronuli bazis 
Seqmna: 
7.1. qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, qarTuli enis 
kombinirebuli ganmartebiTi leqsikoni.../ 
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7.2. qarTul-inglisuri  da sxva orenovani eleqtronuli 
leqsikonebis mopoveba /Seqmna/ 
7.3. ucxouri terminebis Targmnis mudmivi centris amoqmedeba 
8. qarTuli enis reprezentaciuli (momcvelobiTi) da 
dabalansebuli (presa, beletristika, saqmiani dokumentacia, 
gvarsaxelebi, reestris sxva monacemebi da sxv.) teqstebis 
korpusis Seqmna: 
8.1. morfologiur da sintaqsur procesorebze 
orientirebuli teqstebis korpusi /procesori - saZiebo 
sistema, romelic moZebnis nebismier morfologiur 
formants/kategorias da sintaqsur struqturas/, daadgens 
sityvis sixSires: ufro romel leqsikur erTeulebTan 
(colocation) Tu metyvelebis nawilebTan gvxdeba (colligation); 
gaakeTebs reziumirebas;  
8.2. teqstebis morfosintaqsurad anotirebuli /an naxevrad 
anotirebuli/korpusi: naxevrad avtomaturi analizatoris 
meSveobiT korpusis anotireba da  anotatorTa mier xeliT 
Casworeba (/Semowmeba ramdenad sworad aris anotirebuli am 
analiztoris mier)/... 
 
warmodgenili amocanebi sqematurad ase SeiZleba 
gamovsaxoT: 
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daskvnis nacvlad: 
 
saqarTvelos xelisuflebis mier SemuSavebul "erovnuli 

usafrTxoebis koncefciis" dokumentSi (romelic devs 
saqarTvelos sagareo saqmeTa saministros vebgverdze3, ar Cans, 
Cemi azriT, xuTi arsebiTi mimarTuleba: 
 
a. qarTvelTa enobriv-eTnikuri erTianobis 
SenarCunebisaTvis zrunva; 
 
b. qarTuli enis, rogorc saxelmwifo enis, 
funqcionirebis aRdgenis strategiis SemuSaveba da 
umciresobebisaTvis saqarTvelos saxelmwifo enis 
swavlebiT integraciis  realuri pirobebis Seqmna; 
 
g. qarTuli enis teqnologizeba; am kuTxiT saqarTvelos 
ganaTlebis sistemis dagegmva saqarTvelos saxelmwifo 
interesebis gaTvaliswinebiT; 

                                                            
3 http://www.mfa.gov.ge/index.php?lang_id=GEO&sec_id=12 (2013 wlis 
monacemebiT). 
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d. saqarTvelos saxelmwifoobriobis istoriisTvis 
qarTulenovani marTlmadideblobisa da saqarTvelos 
eklesiis gansakuTrebuli rolis aRiareba; 
 
e. samxreT kavkasiaSi (tao-klarjeTi, lazeTi) mcxovrebi 
avtoqToni qarTvelebis eTnikuri identobisa da 
qarTveluri kulturuli memkvidreobisaTvis zrunva. 
 
kacobriobis istoria xalxebis gaCenisa da gaqrobis mZime 

qronikaa. am fonze saswauls hgavs qarTveli eris 33-
saukunovani sicocxle, romelic, pirvel rigSi,  qarTuli 
eniTaa ganxorcielebuli... uflis SewevniT, didi kulturuli 
revoluciebis Jams drouli reagirebiT xdeboda qarTuli 
enisa da kulturis asvla axal simaRleze - Cvens mier naxsenebi 
saswauli qarTvelebis Rirseuli warmomadgenlebis xeliT 
xorcieldeboda; dResac didi kulturuli naxtomi 
xorcieldeba enebis teqnologizebiT - mxolod 
internetsivrcis enad qceva gadaarCens qarTul enas, 
Sesabamisad, qarTvel ers. 
 
imedia, uaxloes momavalSi ganxorcieldeba qarTuli enis 

teqnologizeba; Sesabamisad, kidev didxans iqneba qarTuli ena 
qarTvelTa erovnuli sicocxle da saqarTvelos saxelmwifos 
umTavresi Rirseba! 
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Tariel Putkaradze 
Technologizing of Georgian Language/the Most Urgent Tasks/ 

 
S u m m a r y 

 
Modern technology radically changes the prospects of the world 

languages: 
Numerous languages in the world, the alphabet of which had not 

been created, have disappeared. Even today a lot of century-old 
traditional and state literary languages will turn into Papuan languages 
if the given language is not transformed into the language of modern 
internet space, automatic translation, international information 
sources, the computer/or other machines/, technique control/oral voice 
orders/, etc. 

There is no institution oriented on full-scale technologizing of the 
Georgian language so far in Georgia; consequently, the Georgian nation 
and the Georgian state is the least prepared for this big challenge.  

In order to leave the Georgian literary language among the world’s 
cultural languages in the condition of the contemporary or future 
technological leaps, it is necessary to put the automatic translation of 
the written and later oral texts into practice; this will enable Georgian 
citizens to get the information presented in the global network in their 
native tongue. State language is the standard for measuring the dignity 
of the nation, the level of technologizing of the state language is the 
standard of measurement of any modern state; besides, only turning 
Georgian into the language of modern technologies will preserve 
mother tongue- the defining phenomenon of the Georgian national 
identity; therefore, together with the automatized translation, it is 
necessary to prepare computer programs which will ensure the full-
scale technologizing of the Georgian language; in particular, we can 
name the following specific tasks: 
1. Turning Georgian electronic printed texts into speech: 
1.1. Synthesizer based on allophones; 
1.2. Synthesizer based on syllables; 
1.3. Synthesizer based on diaphones, etc. 
2. Turning Georgian speech into printed texts: 
2.1. Recording dictated texts; 
2.2. Controlling texts with voice, etc. 
3. Creating digital versions of already printed books/or newspapers/ and 
manuscripts; 
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4. Preparing orthography based on the morphological and syntactical 
processes of the Georgian language; 
5. Preparing Georgian-English bilingual Transfer-type translation /written 
texts/; 
5.1. Constructing Georgian language morphological processor oriented on 
concrete logical grammatical models; 
5.2. Constructing Georgian language morphological processor which is 
not oriented on concrete logical grammatical models; 
5.3. Constructing Georgian language syntactical processor; 
6. Conducting Georgian-English bilingual translation with the help of 
the so-called logical-mathematical meta-language; 
7. Creating electronic database of Georgian vocabulary; 
7.1. Georgian language explanatory dictionary, Georgian language 
combined explanatory dictionary... 
7.2. Creating Georgian-English and other bilingual electronic 
dictionaries; 
7.3. Enactment of a permanent center which will work on translation 
of foreign terms; 
8. Creating a corpus of comprehensive and balanced texts (press, 
fiction, business documents, names, registry and other data); 
8.1. Corpus of texts oriented on morphological and syntactical 
processors/processor – a search engine which will find any 
morphological formant/category and syntactical structure/, will 
determine the frequency of words: collocation or colligation; will 
create summaries; 
8.2. Morphologically annotated/partly-annotated/ corpora of texts: 
correction will be made with the help of semi-automated analyzers 
(they will check whether this is properly annotated by this analyzer). 
The mankind history is a severe chronicle of emergence and 
disappearance of peoples. Regarding the background, the 33-century 
existence of the Georgian nation, mainly thanks to the Georgian 
language, is like a miracle. With the help of God, Georgian language 
and culture managed to climb to new heights thanks to the timely 
reactions to major cultural revolutions. The abovementioned miracles 
were carried out by dignified Georgians; a great cultural leap is made 
today by technologizing languages and turning Georgian into the 
language of internet that will enable it to survive; consequently, the 
Georgian language will be the main national dignity of the Georgian 
nation! 
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